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Upodabljajoča nmcinoüt. — Med revijami. ^oi 

zavirajoči utrakvizem, kadar b o namreč naše deželno g l e d i š č e s a m o s l o -
v e n s k o . Nemcem in renegatom pa naj postavi Kranjska hranilnica čimprej 
posebno gledišča . . 

A. D r a m a . --- 4. novembra » l i a n k e r o t « , 11, novembra » B r c i d e -
n a r j a « i.b(irk;i). 15. novembra » P e p c l k u , ]8. novembra » £ a j č k o v e h č e r c«, 
2b, »Z. a г a«. 

B . O p e r a . — 6., f . , 13. in 16. novembra Albinijeva » M a r i č o n « (glej 
rubriko »Glasba«?}, 20., 2L'. Sir.etanov »D a 1 i b o r«, 28. novembra »Prodana 
nevesta«. Onjigiit. 

"-- ч.-s^ . -." 

^ Upodabljajoča u m e t n o s t ^ 

G a n g l o v »Valvasor«. Kipar Alojzij Gal i j i jo dovršil tia Dunaju kip 
VaJvaiorja. V kratkem se ulije v bronu, tako da utegne morebiti prihodnje leto 
zc stali spomenik na Muzejskem trgu v Ljubljani-

Arhi tektura , V novejšem času jo dobila tudi Ljubl jana par novih arhi-
tektonsko znamenitih poslopij. Takšni sla letos dograjeni d e ž e l n i d v o r e c in 
j u s t i č n a p a l a č a . Deželni dvorec jo zanimiva stavba, ki pa, zal, ni brez neka-
terih hilf. Zunanje steno so pretiezno in preprozaične, brez vsakih arhitekto-
ničnih okraskov, Jako prozaični so zidani stebri pod balkonom na Kongresnem 
trgu. Koliko lepši bi bili kameniti okrogli stebri! Živimo oh meji Italije, kjer jo 
klasična arhitektura s svojim stebrov jem doma, pa ,so nočemo ničesar naučiti! — 
J u s t i č n a p a l a č a je sezidana v plemeniti renesansi, sicer pa ima islo Sablonsko 
obliko kakor vse najnovejše sodno palače v Avstriji , — Letošnja stavbna sezona 
nam je ustvarila v Ljubljani tudi par hiš v takozvanem s e c e s i j o n i s t n e m 
ülu^u. Se ni dol^o, kar smo ćilali v dunajskih dnevnikih pereče satiro na du-
najsko secesijonistno arhitekturo, katera <ia j« prava persillaža na zdravo 
pamet. Dovtipi na razno »moderne« stavbe so se kar bliskali dotičnim teljto-
nistom iupod peres in prosili so »secijonistne« arhitekte, naj imajo za božjo 
voljo usmiljenje z Dunajem ter naj nikar no pačijo ulic s svojimi »modernimi« 
lepotami. Letos pa smo dobili v Ljubljani v Sodnih ttlicah dva taka »muštra« 
arhitektonske sccesijc- In lo jo dobrol Kajti posihdob so bo gotovo vsak 
meščan, ki ima šts nekoliko zdravega okusa, branil г rokami in nogami takih 
»modernih«(!) s logov, Ku^u, kolere, lakote, vojske, potresa in pa —seci jonistne 

arhiktekturc čuvaj nas lio^! Arhimedcs, 

-J 

J V I e d F e V i j a t n i ^ 

P o p o t n i k . P e d a g o š k i in z n a n s t v e n l i s t , letnik XXI,. ХХП- in XXIJ J. 
— P o p o t n i k je začel izhajati I. 1S80, v Celju. Ustanovila ,sta ^a profesor 
celjske gimnazije Mihael Žolgar in učitelj cel jske okoliško šolo Jakob Lopau; 
1. 1SS3. sc j e list preselil v Maribor, kjer <;a urejuje šc dandanašnji njegov 
dolgoletni velezaslužni urednik g. ravnatelj N n r a t . Do pred tremi Leti je hi I 
Popotnik neznaten listič, a z letnikom onoindvajsetim (l^OOj se jo izpremcnil 
v p e d a g o š k o r t vi j u , ki ji bas sedaj poteka tretje leto (v celem triindvajseti 
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letnik), Program, ki si ŝ a je opredelil olj tej izpremembi v znanstveno smotro, 
določuje: Popotnik se bavi osobito * teoretičnimi in praktičnimi pedagoškimi 
vprašanji s posebnim ozirom na šolsko prakso ter obenem sem an j a eitatelje / 
našim slovstvom sploh in s pedagoško literaturo posebej. V tem zrnislu prinaša 
znanstvene razprave iz pedagogike in njenih pomožnih ved, psihologije, etike, 
mladinske literature itd. ter poročila o novih književnih proizvodih, zlasti peda-
goških in slovanskih. Popotnik sloji na s l o v a n s k e m s t a l i š č u ; s tej^a sta-
lišča je posegel odločno v borbo o Lovce vem Pravopisu, s te^a stališči je 
presojal Prešernovo vprašanje; /a t o tudi vestno beleži razvoj ali nastajanj o slo-
vanske kulture. 

Posebno pozornost je posvetil Slomšeku. V XXII, letniku je obširno 
ocenjena Brinarjeva knjiga »Anton Martin Slomšek kot pedagog«, v \ X L Letniku 
je učna s!iS;a o Slomšeku, v XXII. in letošnjem letniku se razpravlja o izvir-
nosti Slomšckovih mladinskih spisov. 

Vprašanja, kakor » K a s p r o t j e m e d š o l o in i i v I j c nj c m«, »Xa v a j a u j o 
m l a d i n e k š te d I j i v o s t i«, »I г u a u k a o u m o b o 1 j u«, »S o I a in al k o h o I«, 
»O z d r a v e m s t a n o v a n j u « itd., ki so se razpravljala v teli treh letnikih, so 
velevažna za vsakogar. 

Kakor je za psihologa znamenita Schrcinerjeva »Analiza duševnega ob-
zorja otro^ke^;t in dtišeslovni proces učenja«, ki polili vse broje tekočega 
letnika, tako bi zaslužila pokornost: vse^a inteligentnega občinstva bomba, ki 
jo je pred našo »moderno« vrgel mož svetovnega obzorja, dr. Pavel Turner, s 
člankom » B e s e d a o n a š i m o d e m i « (v letošnji septembrski številki), v 
kateri kritikuje Listo književno strujo, o kateri piše tir, Turner: »Nam je treba 
na obstanek in razvitek zdrave in krepko hrane, slovstva, ki nam ne draži samo 
živcev, ki nas ne vodi po blodnih sanjarskih oblakih, ki ne mevžari vedno o 
kruti usodi, ki ne išče zveličanja v obupnem nihil iz mu, nego ki nam kaie prave 
moške vzore, vredne posnemanja njihovih čodnustl in kreposti,« 

Za revijo med Slovenci niso tla posebno ugodna, ker imamo spričo svoje 
maloštevilnosti malo m i s l e č e inteligence. Izvrstno organizovani učiteljski stan 
nam vzdržuje to edino slovensko smotro. List bi še izvrstneje uspevat, ko bi 
se ga poprijel! tudi ii ven učiteljski krogi. Uredništvo daje pisateljem mnogo 
svobode, pa za o K blagajnik g. Fr, Luznar v Kranju) olnlo čti\"a_ 

»Behar«. Ko je začel pred tremi leti v Sarajevu izhajati »Behar«, organ 
muslimanskih Srbobrvatov, smo hili veseli. V programu je bil sicer povedal, da 
bode stal strogo na islamsko-verskem stališču, J. to nas ni preveč motilo, kur 
vemo, kako veliko uiogo igra pri »orienuilcih« vera. Islam sam na sebi menda 
re*s ni nasproten pravi kulturi. To je izktišal dokazati znani pisatelj Os man 
^uri liadžie v znameniti knjigi »Islam i kultura«, v kateri je spretno in prepri-
čevalno razpršil mnogo predsodkov, ki so jih imeli in jili še imajo kristjani 
proti islamu. In če je resnica, da bosanski jezuiti hudo intrigujejo proti slo-
vanskim muslimanom, potem Imajo seveda ti poslednji s svojega stališča prav, 
čo se branijo- »liehar« se je res tudi držal svojega programa. *15ehar« se ozira 
skoro izključno na muslimansko narode, na njih zgodovino, kulturo i» literaturo, 
Zato je »Behar« zanimiv list, ker izveš iz tega srbsko lir vaškega mesečnika 
marsikaj, česar iz drugih slovanskih iistov nc izvemo. Ali, ker je »Behar<-; ure-
jevati v strogo verskem (muslimanskem) duhu, je zabredel v velike zmote in 

Dr. Fran lie i i L 
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zmešali so se mu pojmi, Vsaka enostranost j e n imniš škodljiva, ker kali objek-
tivno sodbo. Kakor naši ultrakatoliski (klerikalni) listi zabredejo čcsto v zmote, 
tako se godi tudi imisliTnansko-nultramontanskcmu« »Beharjn«. »Bchar« namreč ur 
zna ločili vere od narodnosti in države. Zaljubljen je vse narode m vlade, ki so 
muslimanske vere in simpatiznjc ). njimi ter jih zagovarja. Razgled po svetu in 
zgodovina pa učita, da dandanes muslimanske države nc pospešuje jo nikjer prave 
p ros vete; resnica jc, tla so bas muslimanski narodi daleč zaostali v napredku v 
vsakem oziru. Dostavljamo pa lakoj, da to žalostne prikazni ni sam islam kriv, 
s;ij vemo, da je v srednjem veku cvetla n. pr. na Španskem, dokler so jo imeli 
v oblasti Arabi, visoka kultura. Toda to bili pač A r a b i , naj inteligentnejši 
s e m i t s ki n a r o d , ki jc med vsemi muslimanskimi narodi dospel najviše v 
občef loveški pros\-e;i. Muslimani so tudi ' l ' n r k i , tatarsko plume, ki pa nikdar 
v nobenem stoletju ni storilo absolutno ničesar /a pravo kulturo. Turki so samo 
vojaški, zavojevalen narod, v kulturni zgodovini ]>a nimajo nobenega imena in 
pomena! Ostali so barbari do današnjih dni, a v današnji Evropi je njihovo vla-
darstvo prava — pest na oko. (*'as hiti! Grki, Srbi in Bolgari so sc po večini 
•/,f. osvobodili krutega turškega jarma In zdaj korakajo po svobodni poti mo-
derne p ros vete. Macedonija še zdthuje pod osman^kim tiraustvom in hrepeni po 
svobodi. Vsi prosvctljcni narodi, vsi polteni l judje želijo, da 1 >i se tudi Mace-
d o n i a kmalu rešila turškega jarma, samo sarajevskemu »Heharju« se smili 
Turči ja! »Bcbar« jo zelo hud na »lukavog sjevernog medvjeda« in s slastjo pö-
nal iskuje v št. i. novembra notico nekega »njemačkog« turkofi lskega lista, ki 
piše O ^razbojniških« bolgarskih če tati v Macedoniji. V štev. z dne 15. novembra 
pa se ponižuje »Bchar« na ^tr. 323. do teh-le turkofilsko-ciničnib besed: 

r p r i j a t e l j i m e d j u n a r o d n o g m i r a i T u r š k e d r ž a v e j o š u v j e k b u n -

c o j u o n c k a k o v o m m a c e d o n s k o m mu .s t a n k u« (1 : .• p i š n 6 i k i 1 o m c -
t r i č k c č l a n k e o t o b o ž n j e m t u r s k o m z u l u m u i p a t n j i j a d n c ( r ! ) 
r a j e , . , X c k a r a d e fuamreč Maccdonci) i p o s l u j u , n e k a b u d u v j e r n i 
i o d a n i s v o m u P a d i š a h u , p a <:<; im b i l i i l i c p o i d o b r o . A l i d o k 
o n i bez raz loga b u n c , n a r u š u j u č i t i m e r e d i p o r e d a k u d r ž a v i . . . « 

T a k o turško piše o macedonskih m o č n i k i h »Behar«. Mislili smo doslej, 
da je »Reliar« organ muslimanskih Srhohrvatov, a smo se motili! »Behar« je 
glasilo bo sans ko-he reego vinskih T u r k o v , ki ga pišejo v hrvaškem jeziku, 

Skobelev. 
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Lat insko-s lovcnski s lovar - k j e sir Kakor smo izvedeli izna kulis, bode 
latinsko-slovenski slovar za našo višje gimnazije v rokopisu <;otov morebiti 
črez kakiSi — [(t let! L>a delo tako počasi napreduje, je kriv, kakor smo £c 
lani omenili v »Zvonu«, načrt, po katerem se sprejmejo v la slovar tudi besede 
iz c e r k v e n i h o č e t o v !1. A predno -н<.- prečitajo ti cerkveni klasiki(r) po-
čenši od sv. Jerouiuia do sv. Alfo:tna Liguorija in Maliniča, proteče seveda nc 
malo časa. Slovenski lcksikografi, ki so vsi itak preobloženi gimnazijski pro-
fesorji, niso krivi, če slovar še ni gotov. Zdrava pamet bi sicer menila, da nam 
jc prod vsem treba dobrega slovarja i a паЗс v i š j e g i m n a z i j e , da sc ima 
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